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Félszegségek. 
Széchenyi Istvánnak tulajdonitják 

azt a mondást, hogy „mindig szeren- 
csétlenséget jelent egy nemzet életében, 
ha a hangulatok, a jelszavak uralma 
lép érvényre a gondolatok és ideálok 
uralma felett. ; 

A magyar politikának bőséges oka 
van megszivlelnie Széchenyi István ez 
intelméet. 

Jó idő óta észleljük közéletünkben 
a külömböző hangulatok egymást min- 
den átmenet nélkül felváltó uralmát, 
a mely mindannyiszor egy-egy terro- 
ristikus erejü jelsző aegise alatt követel 
elismertetést. 

Ujabban főleg a gazdasági politi- 
kában érvényesülnek a terroristikus 
hatásu jelszavak. Szemmel látható volt 
ez nemrégen a földmivelésügyi tárcza 
költségvetésének tárgyalásánál, a mely- 
nél az egymásra liczitáló teoriák üres, 
de rendesen jól puffogó jelszavai egész 
gomolyaggá sürüsödve, valósággal foly- 
togatták a politikai lelkiismeretet. Az 
„agrár" és „merkantil" jelszavak alatt 
csoportosult ellentétek sulyos keserü- 
séggel telt rekriminátiókban nyilatkoztak 
meg s a fogalomzavar sürü ködével 
boritották el az egész politikai szem- 
határt. 

Vajjon hol keressük ehhez a ma- 
gyarázatot ? 

Mert magyarázatul nem szolgálhat 
sem a közgazdasági politikának kül- 
földről inaugurált iránya, sem a magyar 
gazda specziális helyzete. Sőt épen az 
a szomoruan pikáns ebben a dologban, 
hogy eltekintve egyes felszólalások 
mélyen detailirozó gondolatmenetétől, a 
földmivelésügyi tárcza már-már terjen- 
gősen hosszu vitájában egyetlen olyan 
mozzanatra sem akadhattunk, a mi egy 
egyetemesebb érvényü gazdasági reform- 
gondolat hatásával köthette volna le a 
gazdaközönség figyelmét. 

Hanem egy elszomoritó jelenségre 
igenis ráakadhattunk: Az a gyanu, 
a mely korábban csak mint lappangó 
sejtelem rejtőzködött a lelkek mélyén 
sa mely felekezeti szempontokat enge- 
dett felfedezhetni politikai természetü 
akcziók rugójaként, erőteljes gyarapo- 
dást nyerhetett a földmivelésügyi vitá- 
ban. Látszólag az agrár és merkantil 
irányzatok mérték ugyan össze itt fegy- 
vereiket, de a mesterségesen kiélezett 
érdekellentétek gazdasági jellegü vas- 
álarcza mögött a konversionalizmus sötét 
szelleme rejtőzködött. 

Egyik képviselő pl. antiszemita izü 
közhelyek garnirungjával körözte meg 
a ruthén-kérdést. A másik pedig a 
beteges faji érzékenység prüderiájával 
antiszemitizmust keresett és fedezett fel 
a ruthén akczióban. A háttérben pedig, 
összhangban ezzel a rikitó jelenséggel, 
teltünt a Bánffy-politika, a mint a pro- 
testantizmüs iránt érzett érdeklődés 
czimén igyekezett hiveket toborzani egy 
letünt politikai nagyság reaktiváltatása 
kisérletéhez s vele párhuzamosan az 
ellenkező irányból jövő, de ugyanazok- 
ban az irányokban dolgozó ultramon- 
tanizmus, mely ma egyéb eszköz hijján, 
a martyrium kétes jogosságu, de a tö- 
megeknél mindig hatásos szerepével 
kendőzi magát és leplezgeti gyanus 
czélzatait. 

Valóban csak ez kellett arra, hogy 
a magyar társadalomnak az osztályok 
alosztályai: a klikkek és kotteriák ex- 
clusiv elkülöülése által oly szép ered- 
ménynyel munkált megosztása befeje- 
zéshez juthasson. 

Franczia negyvenöt millió van, 
magyar kilencz millió. És a negyvenöt 
millió franczia sokkal közelebb áll egy- 
máshoz, mint az a maroknyi magyar- 
ság, a melynek egyes tagjait a társa- 
dalmi, gazdasági és felekezeti különb- 
ségek mesterséges ellentétei tagolják el 
egymástól. 

Bizony érthető, ha az idei már- 
cziusi ünnepeken ennek belátása min- 
denütt bizonyos borus hangulatban 
nyert visszatükrözést. 1848. kultuszától 
politikailag messze eltértünk, de a mi 
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az 1848-ban megalapitott magyar tár- 
sadalomnak a nagy alapitók lelkében 
élő egységes képét szertezuzta, dara- 
bokra törte, még nagyobb keserüséggel 
tőlthet el, mint 1848. politikai tartal- 
mának gyáva megtagadása. 

Egyébiránt a két jelenség egy- 
másból foly. És foly különösen abból 
az állapotból, a mely leggroteskebb 
alakját abban érte el, hogy - a mint 
Ugron Gábor mondta volt - szembe 
kerültek egymással egy magát tulélt 
mult, a mely vivódik a halállal, de 
meghalni képtelen és egy még meg 
nem született jövő, a mely kinosan 
vergődik a vajudás gyötrelmeiben. A 
mult azóta meghalt, de nem temet- 
kezett el s a jövő megszületett, de 
bágyadt tekintetével, téveteg mozdula- 
taival nem ott keresi az érvényesülést, 
a hova a nemzet geniusza mutat. 

A sokat emlegetett uj korszak csak 
akkor érvényesülhet egyetemes hatással, 
ha nemcsak egyes részletekben történik 
változás, hanem uj emberek és uj esz- 
mék törnek utat minden vonalon. Uj 
emberek kellenek, hogy hirdessék az 
uj eszmék megváltását s csak uj esz- 
mék szüntethetik meg az egész közéletet 
áthatott félszegségekből táplálkozó, egyes 
jelszavak erejével uralkodó s hangu- 
latok szerint liczitáló fogalomzavart. 

. 

Politikai hirek. 
A ház munkarendje. A költségvetés 

tárgyalása tegnap véget ért. Ezután, mint 

tudvalevő, a költségvetési tőrvény tárgyalása 

következik. Az erre vonatkozó javaslatot 

Lukács László pénzügyminiszter ma a Ház 

elé terjesztette, a Ház pedig a pénzügyi 
bizottság a javaslatot már ma tárgyalás alá 
veszi s erre vonatkozó jelentését már pén- 

teken benyujtja és igy a képviselőház abban 

a helyzetben lesz, hogy a jövő hét legele- 
jén végez a költségvetési törvénynyel is, a 

melynek megalkolása után következik a 

husvéti szünidő. 
A mi a jelenlegi ülésszak bezárását és 

a legközessbbi megnyitását illeti, ennek a 

napja még nincs megállapitva. A delegácziók 

összeülése előtt azonban a régi szesszió 

minden esetre véget ér és megnyilik az uj, 

melynek természetesen első feladata az ala- 
kulás megejtése lesz. 

A képviselőválasztási fuvardi- 
jak. A képviselőválasztási fuvardijakról a 
vármegyei szabályrendeletre vonatkozó be- 
lügyminiszteri körrendeletet most küldik szét 
a vármegyei municipiumoknak. A miniszter 
fölhivja a vármegyéket, hogy a körrendelet- 
ben kijelölt elveknek és a helyi viszonyok- 
nak alapján a fuvardij-szabályrendeleteket 
készitsenek s azokat megerőitésre terjesz- 
szék fől hozzá. A vármegyék egy része a 
tavaszi közgyülését már megtartván, az uj 
szabályrendelet csakis nyári közgyüléseiken 
állapithatják meg s természetesen csak azu- 
tán, még a nyár végével történhetik meg 
azok gyors kormányi jóváhagyása. 

Rokonszenv. 
Féléve már, hogy lenn Délafrikában 

dörög az ágyu, ropog a puska és nyomán 
halomra hull az ember, angol és bur egy- 
aránt. És még fog is hullani, ki tudja med- 
dig? Ki tudja menynyi lesz még az áldozat, 
amit az uj stádiumba jutott harcz még meg- 
kiván? Meddig harczol még Dávid a sere- 
gek Urának nevével és az angol Goliáth, a 
kinek bluza zsehében különben szintén ott 
van a bibliatársulat tizenhatodrétü Isten- 
igéje ? Az európai iróasztalok Pythiáinak ibis- 
redibiseiből annyi kitünik, hogy körül-belül, 
mig a burok kedve és ereje tart. Igaz, ugy 
látszik, mintha mindkettő lanyhulni kezdene 
már. De ha igaz Krüger apó távirata, soká 
lesz még, mig generálissimus Roberts és ve- 

zérkari Mefisztója, Kitehener szirdár, serpe- 

nyőbe dobhatják a diadalmas britt kardot. 

Még messze van a vac victis ! Még 

nincs gyöző és nincs legyőzött. 

De a háboru tanulságait már kezdik 

levonni az érdeklödök. Általános hadkötele- 
zettségen titkolózik az angol hadügyi kor- 
mány; erős hadi flottát sürget őfelsége II. 
Vilmos, a burkus czár. 

Jobb kiképzést a lövésben hangoztat 
az egyesült német-, olasz- és osztrák-magyar 
vezérkar. S még a Ballplatzon is, Golucehowsky 
gróf ur kényelmes bürójában is fel-feltünik 
exötikus ruhájában egy közismert kisértet : 
a gyarmatpolitika réme. Nekik csak érdekes 
experimentum az irtó háboru, mely egy nép- 
nek életkérdése. Nyugodtan, mint az orvos 
a viviszekált állatot, a kutató szemével né- 
zik azt. A népek nagy tömege pedig az alatt 
lázas érdeklődéssel, aggódó rokonszenvvel 
figyeli a burok minden tettét. Imitt-amott a 

közbelépést is sürgeti a közvélemény, de ki- 

vivni nem képes semmit. A hivatalszobák 
légmentesen elvannak zárva minden eféle ér- 
zelmi momentum elől. Ott tudják, hogy a 

politika az érdekek tudománya s nem a ro- 
konszenvé. 

Az a bizonyos rokonszenv! Mennyi szó 

esett nálunk is rólal Megtanitottak reá és 
mi gondolkodás nélküli gyügyögéssel vallot- 

tuk, hogy kis nemzetnek, mint a minő mi is 

vagyunk, nincs drágább kincse, mint a mü- 
velt, nagy nemzetek rokonszenve. Annyi el- 
lenség között csak ez adhat erőt küzdel- 

meinkben! Interparlamentáris konferencziá- 
kon, nemzetközi kongresszusokon elfogadtuk 

birónak a külföldet. El oly kérdésekben, me- 
lyek minden más államban a kifelé felelő- 
ségtelen belpolitika kérdégsei. Védő ügyvéde- 

kül kiküldöttük legjobb szónokaink egyikét s 

irodalmunk legnagyobb, külföldön is méltá- 

nyolt alakját. 

Ifjuságunk a maga terén igyekezett 

megszerezni a külföld leendő hangadóinak 
jóindulatát. Elhanyagoltuk nemzeti konszoli- 

dácziónk, állami egészségünk legfontosabb 

J érdekeit. Mindezt azért, nehogy az ellenünk 
szórt rágalmak alapot találjanak s a külföld 

előtt hitelt nyerjenek és mi elveszitsük a 

becses drágakövet: a népek rokonszenvét. 

Eza drágakő most teljes fénnyel veti 
tarka lángkévéit Transwaal burgherjeire. Az 

egész világ minden müvelt népe szorongva 

kibiczel a buroknak. És méltán. Mert csak a 
vak nem látja, hogy Londonban a War Office 
és az Exchange palotái előtt azoknak a ke- 
leti és nem keleti uraknak a cilindere röpül 
legmagasabbra, a kiknek nemzeti önérzetét 
aranybánya részvények érzékeny idegszálain 

át érinti a győzelmi hir. 

Ezeknek a cheerje hangzik legtávo- 

labbra, ezek hurrahoznak leghangosabban. Mig 

tulfelől egy önmagát, függetlenségét, szabad- 

ságát védelmező kis nemzet van, melynek 

hadviselése ugy, a mint van, kész eposz. 

Minden csatája egy Termopile. Ugy annyira, 
hogy mikor a győztes ellen végre foglyul ejti 

a sereget, mely harminczezernyi hadát egy 

hétig tartotta fel előnyomulásában, bámulva 

látja, hogy az saját erejének alig tizedrésze. 

S hogy maga előtt ne legyen kénytelen szé- 
gyenkezni, ő maga hirdeti, hogy a nagyobb 

résznek sikerült magát kivágnia. Ő maga 
választja inkább az ügyetlenség, mint az 

erőtlenség hirével járó szégyent. Plenis date 

lilia manibus! Ha van ügy, mely müűvelt em- 

berek rokonszenvére méltó, ez a küzdelem 

az! A háboru, melybe önhibáján kivül jut 

egy nép, hogy életét, nemzeti létét legyen 

kénytelen abban védelmezni! Soha rokon- 

szenv arra méltóbb ügyet nem kisért, mint 

Transwaal és Oranja önvédelmi harczát. 

Ám a lovagias magyar, kinek lelkében 
daliás idők emlékét idézi fel minden novum 

ex Africa, rokonszenve daczára örömmel 
adja el lovait az angol zsarnoknak, ámbár 

lelkesülten megéljenzi a nagyváradi burokat. 

A steyri fegyvergyár igazgatói a buro- 

kat éltetve adják el a más számára készült 

töltényeket John Bullnak. Mert ő gazdag és 

alku nélkül fizet. 

S ámbár „dreimal Hoch die schneidi- 

gen Brüder im Traswaal", a német iparos 

ép ugy szállitotta volna azt a negyvenezer 

bakkancsot Chamberlain urnak, mint Krüger 

apónak. Nem tudott a népek lelkes rokon- 

szenve annyit sem kivinni, hogy bár egyet- 

len hatalom a kiskövetét megmozditsa a bu- 

rokért. Még Francziaország sem, hol pedig 

diplomácziai konfliktus ütött ki a Le Rirc 
képeiért, mert azok nagyon hüen fejezték ki 
a nép érzületét. 

Egyedül Amerika tett nagyon bátorta- 
lan lépéseket, ahol Mac Kinley ur ezzel is 
korteskedik a közelgő választásokra. De vaj- 
jon maga Brittánia indit-e vajjon háborut az 
uitlánderek szép szemeiért és egyenlő jo- 
gaiért, ha ezt a hábrut nem épen az arany- 

termő Álomország ellen kell vala megindi- 
tani ? 

Balga hiedelem az, hogy rokonszenv 
okából még viselnek háborut manapság! Ér- 
dekek, nagyon fontos érdekek kellenek ahhoz, 
hogy egy állam háborut inditson értük, kocz- 
kára téve biztos érdekeit is a reményblie- 
kért! Sőt csak a diplomácziai beavatkozás- 
nak az illető kormányoknál recenzust keltő 
eszközét is csak igen válogatott esetekben 
veszi használatba. Értsük meg: a kormá- 
nyoknál és nem a népnél. 

A népek ellenszenvét csak egy oly 
gyermekesen könnyenhivő nép tarthatja va- 
lami nemzeti szerencsétlenségnek és rokon- 
szenvüket oly fölötte becses kincsnek, mint 
a minők mi vagyunk. 

Hogy sietett a franczia kormány meg- 
kérlelni az angol nagy követet a Rire sérté- 
seiért, nehogy elmaradjon a kiállitásról a 
gyülölt népfaj, az „évszázados ellenségy - 
pénze! Bizony, Albion fiai nem is fogják 
észrevehetni azt a nagy ellenszenvet, a mely 
világszerte ellenük fordult, nem még Páris- 
ban sem ! 

Mi lenne, ha egyszer megpróbálnók 
sutba dobni azt az aggodó félelmet, mely- 
lyel ezt a kincset örizzük? Ha egyszer a 
saját érdemeinket s nem az idegen népekét 
vennök zsinormértékül. Vesztes külháboru 
esetén nem az akadémikus értékü rokon- 
szenv, hanem a politikai kényszerüség, a ha- 
talmak féltékenysége lenne az, ami javunk- 
ra meghozná a kormányok intervencióját. 
Kiállitásaing pedig csak ugy végződnének 
deficzittel, mint eddig. És végre is ennek 
csökkentésénél sokkal fontosab érdekeink is 
vannak. 

Az a sokat emlegetett rokonszenv bi- 
zony nem érdemli meg, hogy csak egyetlen 
magyart is kitegyünk az elmagyartalanodás 
veszélyének! Hogy ne igyekezzünk egységé- 
ben tenni erőssé ezt a nemzetet, hogy csak 
egy napig is késsünk a magyarositás akczió- 
ival! Jobban nem zuditotta maga ellen sen- 
ki az európai ellenszenvet, mint Németor- 
szág: háboruval Monarchiánkat és Franczia- 
országot, ipari fejlődésóvel Angliát, diplo- 
mácziájának vezérelvével Oroszországot: de 
egységessé tette magát. És ennek az egy- 
ségnek hatalma, az a suly, melylyel ez a 
mérlegbe esett, most visszakezdi lassanként 
hóditani a tisztelet nyomán fakadó rokon- 
szenvet is. Még a letiport, halálosan megsér 
tett Francziaországban is, melynek pedig 
annyi elfeledni valója van! 

Ezt az egységet igyekezzünk elérni, 
ezen munkáljuak, nem pedig az idegen né- 
pek rokonszenvének megtorlásán! És uta- 
sitsuk vissza erélyesen azt, a ki ebben meg- 
gátolni akar! Ha az egész világon oly gyü- 
lölt lesz is mevünk, mint most az angoloké, 
de benn oly egységesek leszünk, mint ők, 
nincs mit félnünk attól az ellenszenvtől! Mint 
ahogy most nincs mit remélnünk a rokon- 
szenvtől! 

És akkor, ha már oly nagyon szivün 
kőn fekszik ez a jó indulat, nyugodtak le- 
hetünk, megjön az egység hatalmával az is. 
A gyengét nem azért kiséri a rokonszenv, 
mert gyenge, hanem, mert csekély erejét 
ügyesen használta fel. De a ki már akkor 
siet megfutamodni, mikor más még csak 
boszankodik, annak sorsa a szánalmas le- 

nézés. 

Együgyüségre vall, ha ezt rokonszenv- 
nek nézi. 

Dr. P. R. 

Pártoljuk a hazai ipart és 
termelést! 

Szövet gyár Kolozsvárt. 

Talán egy város sem érzi hiányát any- 
nyira a gyáriparnak, mint éppen Kolozsvár, 
pedig arról Erdély Központja, jó vasuti ösz- 
szeköttetése, vizereje, olcsó fája, elegendő 
munka erő a mellett szólunk, hogy itt e 
gyáriparnak helye van. Igaz, hogy nálunk 
alig lehet gyárak és ipari vállalatok létesité- 
sére tőkét kapni, mivel a tapintatot sajnosan 
igazolta, hogy az ipari vállalatokba ruházott 
első, sőt második tőkék és éppen a magyar 
piaczot minden áron megtartani törekvő 
osztrák vállalatok megfeszitett versenyével 
való küzdelem alatt részben, sőt néhol egész- 
ben is elvesztek. 

Ez az oka, hogy nálunk ipari vállala- 
tokra oly nehezen lehet magyar tőkét sze- 
rezni, mert nálunk az ipari vállalatokba való 
tőkebefektetéstől rendkivül idegenkednek az 
emberek - s igy örvendetesnek kell vennünk, 
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ha akad külföldi gyáros vagy tőkepénzes, ki 
jól ismeri előnyeit a hazánkban való ipar 
vagy gyárt alapitásuak, s hajlandó hazánkban 
nagyobb telepet létesiteni. 

Különösen a textilipar az, mely legke- 
vésbé sem tud hazánkban meghonosulni, 
pedig a statisztika legjobban igazolja ennek 
fontosságát és ha az önálló vámterületre 
gondolunk, igy első sorban ezen iparág fej- 
lesztése és létesitése szükséges. 

A kereskedelmi miniszter már régóta 
foglalkozik azzal az eszmével, hogy különö- 
sön a mechanicai szövő ipart Magyarországon 
meghonositsa. Érintkezésbe is lépett több 
osztrák szövő gyárral és végre sikerült Ausz- 
tria!] egyik legnagyobb szövő gyárát rábirni, 
hogy Magyarországon is gyárat állitson fel. 

A kereskedelmi minister a czégnek ne- vezetes engedményeket tett és igy végleg 
elhatározta, hogy hazánkban egy nagyobbszerü 
gyárat állit fel, csupán a hely kérdése forog 
fenn, hogy hol bizonyul legjobbnak ennek 
létesitése. 

Eddig mintegy 30 község tett ajánlatot 
a czégnek megfelelő telep átengedésére, de 
a czég eddig még nem határozott, mert ennek 
minden irányban czélszerü megválasztása 
alapos tanulmányozást kiván, a forgalom 
szempontjából jó összeköttetés és viz mentén 
kell lenni, tekintetbe veendők a munkabér- 
viszonyok, de legfontosabb kérdés a jó munka- 
erő, mivel a gyár azonnal 1000 munkással 
szándékozik tevékenységét megkezdeni. 

Az ajánlatott tett községek kőzül Uj 
Verbász a következő ajánlatot tette a czég- 
nek, azon esetre, ha az ezer szövöszékkel, 
fehéritő és festőmühelylyel ellátott mechanicai 
szines szövő-gyárat ott szándékozza létesi- 
teni, ugy, hogy az üzemet 200 szövőszékkel 
még ez év folyamán megkezdené, a falu 15 
évi községi adómentességet, 10 hold alkal- 
mas területet és 500,000 darab első minő 
ségü téglát ajánl fel a czégnek. 

Személyes ismeretségem folytán sikerült 
a czéget rábirni, hogy tekintse meg Kolozs- 
várt vagy Deéset, nem lenne itt alkalmas ily 
gyár felállitása és a czég késznek nyilatko- 
zott azon esetre, ha a város vagy megvétől 
meghivást kapna, azonnal eleget tenni és a 
helyi viszonyok tanulmányozása is az ügy 
beható megbeszélése végett személyesen 
lejönni és itt óhaját előadni. 

Hogy mit jelent és mily lendületet adna 
egy ily gyár létesitése városunkban, azt rész- 
letezni felesleges; éppen ezért szükségesnek 
tartanám a megye és város vezérférfiaink figyelmét ezen ügyre felhivni, ha a meghivás folytán a gyáros városunkba érkezik, legye- nek készen a szükséges felvilágositásokkal és hozzuk meg a lehető legnagyobb áldozatot 
is, hogy megnyerhessük a város részére. 

Krausz Emil. 

Egyleti élet. 
A kolozsvári kereskedelmi és iparkamara 

1900. évi márczius hó 30-án (pénteken) d. u. 4 
órakor közgyülést tart. 

IRODALOM. 

„Apró komédiák" Kovács Dezső, az 
ifjabb irói nemzedék e tehetséges tagja „Apró 
komédiák" czim alatt, egy kötet érdekes el- 
beszélést adott ki. Kovács kedvelt irói kva- 
litása nyilatkozik meg e kötetben és igen 
nemes és élvezetes szórakozást nyujt mind- 
azoknak, a kik elolvassák az elökelő szin- 
vonalon álló irodalmi munkát. Az Apró ko- 
médiák ára 2 korona 20 fillér. Kapható 
minden könyvkereskedésben. 

* 

Az Akadémia pályázatai. Két 
pályázat eredményét hirdették ki tegnap- 
előtt az Akadémián. Egyik a Karácsonyi-féle 
szinmüpályázat, melynek diját Palágyi Lajos 
nyerte el Római rabszolgák czimü drámai 
költeményével, mely azonban nem szinpad- 
képes mü. A másik a Farkas-Rasskó-féle 
dij, mely hazafias költeményre volt kitüzve. 
A dijat Lampértho Géza nyerte el Falusi le- 
vél czimü szatirikus versével, mely a fran- 
eziáskodást gunyolja. 

MÜVÉSZET. 
Magyar müvésznő sikere külfől 

dön. A kolozsvári közönség egy jó ismerő- 
sének, Halász Adél operaénekesnőnek, nagy 
külföldi sikereiről hoznak hirt az előttünk 
fekvő német és franczia lapok. Halász Adél 
Kolozsvárt Farkas Ödön vezetése alatt kezdte 
meg énektanulmányait és Reosnél, a hires 
bécsi mesternél fejezte be. Tanulmányai köz- 
ben többször hangversenyezett Kolozsvárt is 
jótékony czélra, most pedig, hogy tanulmá- 
nyait befejezte. Elzász árosának Strass- 
burgnak operaházában lépett először a vilá- 

...
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got jelentő deszkákra. Kétszer énekelt és 
játszott Halász Adél, előbb Lamermoori Lu- 
ciában, Donizetti operájának a czimszere- 
pében, másodszor pedig Meyerbeer ,Ördög 
Rőbert' czimü dalmüvének Izabella szere- 
pében. A fiatal müvésznő, kit most már a 
strassburgi szinházhoz szerződés közt, egy 
csapással meghóditotta a közönséget. 

Az összes lapok részletesen foglalkoznak 
a debutel és nem győzik dicsérni a mü- 
vésznő bámulatos technikáját, melylyel a 
legmagasabb haagokat még staccatoban is 
tisztán és minden megeröltetős nélkül adja 
ki, valamint kellemes, erős, csengő hangját. 
mely az összes raegiszterekben egyenletes és 
biztos. 

" A mint értesülünk, Halász Adél nemso- 
kára [kolozsvári szinházban is fog vendégsze- 
repelni. Bölöny intendáns ugyanis még en- 
nek a szezonnak elején fölszólitást intézett 
a kisasszonyhoz, hogy a kolozsvári közönség 
előtt nehány estére terjedő vendégszereplést 
tegyen, a müvésznő azonban akkor tanulmá- 
nyait nem akarta megszakitani, legkőzelebb 
azonban rokonai látogatására Kolozsvárra 
jövén, müvészetét a kolozsvári szinházban is 
be fogja mutatni. 

SZINHÁZ. 
Üdvöske. Valóban kár, hogy az angol 

táncz-zene inváziója folytán sok olyan ope- 

rett leszorult müsorról, melyet végig hall- 

gatni igazi lelki gyönyörüség. Ilyen Audran 

minden operettje; ilyen az Üdvöske is. Csipke- 

finomságu, fülbemászó zene; csupa báj, 

csupa finomság, csupa subtilitás. Megcsik- 

landozták fülünket tegpap is ezek a bájos 

melódiák, melyekkel tele van ez az operett 

(ép ugy, mint a Baba) s szivesen néztük az 
előadást, mely gondosan elő volt készitve. A 

cezimszerepet Komlósi Emma játszta kedve- 

sen, temperamentumosan. A kisasszony- 
nak nagy sikere volt tegnap. - Mi leg- 

alább azt tartjuk, hogy ez volt legszá- 

mottevőbb sikere a kolozsvári szinpadon. Az 
az alak, amit tegnap bemutatott, határozott 

egyéniség volt. Játékában eredetiség volt; 

ez pedig nagy lépés a haladás utján. Elis- 

meréssel szólhatunk énekéről is. Pippót sok 

természetességgel és humorral ábrázolta 

Kassai, kinek minden ilyen szerepe jól si- 

kerül. Loránt fejedelem szerepében Nyárai 

ujra bebizonyitotta, hogy értékes dolgokat 

tudna produkálni, ha uj módszerhez folya- 

modna; tegnap még hibáiból is a kitünő ta- 

lentum kandikált ki. A herczegnőt Korányi 

játszta, kit ez alkalommal lattunk először 
nagyobb operett szerepben, melyben meg is 
állotta helyét és sok tapsot is kapott. Pom- 

pás alakitást mutatott be Leóvey. Rajta ki- 
vül meg Mezei érdemel emlitést. Az operett 

zenéjét kitünően interpretálta Stephanides 

Károly, kinek dirigensi keze ez alkalommal 

is meglátszott az előadáson. 
" 

Pártoljuk a hazait! Mióta országszerte 

hangoztatják ezt a jelszót a hazai ipar párto- 

lására, egyszerre divatossá lett a hazai termékek 
pártolása a szinműirodalomban is. Nem csak 

hajánál fogva előrángatott felfedezés ez: hanem 
tiszta valóság. Statisztikai adatokkal be lehet 
bizonyitni, hogy soha ennyi eredeti uj magyar 
darabot nem adtak elő a szinházak, mint ezen a 

télen. Valósággal versengtek a szinházak egy- 

mással a hazai szinmütermékek pártolásában. 
Budapesten és a vidéken egymást érik az uj 
magyar darabok premiérjei. Igaz, hogy az ered- 
mény nem áll arányban az előadott darabok 

számával; de azért föltétlen elismeréssel kell 

szólnunk a magyar szinigazgatók jóakaratu törek- 
a 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1900. Márczius 28. 

Dóra. 
ANGOL REGÉNY. 

- Swerdnától. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AmMicA. 

XXIV. 

(Folytatás.) (71) 

- Ho - hogy tudta, hogy ő ottvolt? 
- rebegte Dóra. 

És ismét dühős volt magára, hogy csu- 
dálkozását és zavarodását elarulta; de mind 
a kettő oly teljes volt, hogy nem tudta el- 
titkolni. 

Curzon oly nyugodtan beszélt, mint az- 
elött. 

- Természetes, hogy tudom. Midőn 
maga után lementem, láttam őtet egy másik 
szobában. És akkor eszembe jutoti, hogy 
hangokat véltem hallani és hogy maga va- 
lami füllentéssel elterelte arról a tárgyról, 
midőn kérdést intéztem hozzá. Kétszer ket- 
töt éppen olyan jól össze tudok adni, mint 
mások - és maga azt nagyon jól tudja ! 
Mit mondott ő magának? 

- Szabad kérdeznem, hogy minő jó- 
gon kivánja azt tudni? - kiáltá Foliot kis- 
asszony élesen. - A dolgok nem ugy men- 
tek, a hogy ő kivánta, hogy menjenek. És ő 
haragudni kezdett. 

- Soh' se' törödjék az én jogommal. 
Majd arra is rá térünk. Curzon hirtelen oly 
különösen mosolygott; világos volt, hogy 
legkevésbbé sem jött zavarba. 

véséről. A kolozsvári Nemzeti Szinházban egész 
rakás eredeti darabot adtak, melyek közt volt 

irodalmi becsü is, mely nyeresége a magyar 

szinműirodalomnak. Kassán csaknem minden két 

hétre esett egy olyan darab, mely először az 

ottani szinházban került szinre. A budapesti szin- 

házak, igy a Nemzeti Szinház és Vigszinház na- 

gyon sok uj magyar darabot adtak; többet, mint 

máskor. Csak most, az utolsó héten is több ujma- 

gyar darabot adtak. A kolozsvári szinházban Fel- 

szeghuy Dezső történeti darabja, A trónért került 

szinre. A debreczeni szinházban ugyanekkor Lovassy 

Andor Kis püspök czimű darabja került szinre, 
mely a Telegdy-pályázaton 400 forint jutalmat 

nyert. A budapesti Nemzeti Szinház ezekkel egy 

időben Thury Zoltántól adott elő egy Asszonyok 
ezimű darabot. Többet nem is lehet kivánni ilyen 

rövid idő alatt. Pedig a közel napokra is már 

egész sereg magyar darab van kitüzve. A Magyar 

Szinház szombaton adja elő Géczy István Anya- 

föld czimü darabját. A Nemzeti Szinház egy- 

szerre két darabot is hirdet: Molnár Gyula Ho- 
mokzátonyok czimű darabját és Zigány Árpád 
Shakspere czimű szinmüvét. A Népszinház Géczy 
István A mit az erdő mesél czimü darabját hir- 

deti. A Vigszinház is magyar darabot hirdet. Az 

opera is magyar darabbal kecsegtet. Szóval, 

egészséges áramlat indult meg, a mi feltétlenül 

hasznára lesz a magyar szinmüirodalomnak. Csak 

a sajtó is legyen több jóindulattal a magyar irók 

müvei iránt s ne álljon be Sarah Bernhardt 

szócsövének, kinek agyonreklamirozott Rostand- 

darabjáról (L/Aiglon) kisült egy hét alatt, hogy 

közönséges vásári munka, mely legfeljebb 12 
éves gyermekek mulattatására való. 

Nyilatkozatok. 
I. 

Az „Ujság" f. hó 27-én megjelent szá- 
mában ,Dohánygyári állapotok" feliratu czik- 
nek minden sora a legféktelenebb bosszuból 
származó rágalom, melyet ellenem és tiszt- 
társaim ellen Besse Géza és Vasady Tiha- 
mér állásuktól felgüggesztett dohányjövedéki 
segédtisztek koholtak, becsületünk és tekin- 
télyünk csorbitására. 

Hogy ezen magukról megfeledkezett 
uraknak mily okuk van ezen nemtelen bosz- 
szura, kitünik abból, hogy hiszen állásuk van 
veszélyben s igy meglesznek fosztva azon 
müködési területtől, a melyet csak az er- 
költcstelenség, intrigua és vádaskodás szin- 
helyéül használtak. 

Ezen tulajdonságaikért őket e hó 6-án 
az egész tisztikar jelenlétében 8 napi kény- 
szerszabadságra küldtem s később a felsőbb 
hatóság felfüggesztette. 

Méltó jutalmukat bizonnyal elnyerendik. 
Kolozsvárt, 1900. márcz. 27-én. 

Kazay Rezső. 

II. 

Mi alólirottak, mint a kolozsvári m. kir. 
dohánygyár összes szolgálatban lévő tisztvi- 
selői kinyilatkoztatjuk, hogy az „Ujság" f. 
hó 27-én megjelent számában ,Dohánygyári 
állapotok" czimü közleményben az igazgató 
és tisztviselői kar közötti viszony is érintve 
lett, melyre vonatkozólag megjegyezzük, hogy 
Kazay Rezső igazgató ur az összes tiszt- 
viselőkkel szemben teljesen egyforma - hu- 
manus - bánásmódot tanusitott mindenkor, 
ennélfogva sem Biró Lajos, sem más tiszt- 
viselő társunk befolyása, annál kevésbbé zsar- 
nokoskodása alatt nem állhatott és nem is áll. 

Egyben még kijelentjük, hogy Kazay 
igazgató ur engedélyezett szabadságát le- 
számitva a gyár vezetésétől napokon át soha 
távol nem volt. 

Kolozsvár, 1900. márcz. 28. 

Wieder József s. k. m. kir. dohánygyári szer- 
tár kezelő, Rónai István s. k. m. kir. doh. 
jöv. tiszt., Biró Lajos s. k. m. kiír. doh. jöv. 
tiszt., Bekker József s. k. m. kir. doh. jöv. 

magán becsületemet érintő kitételét 
ezuttal az „Ujság"-gal szemben kivételesen 
birói uton keresek megtorlást. 

Kemény Béla s. k. m. kir. doh. jöv. 
s. tiszt., Szedoglavits Béla s. k. m. kir. doh. 
jöv. s. tiszt., Karácsonyi Géza s. k. m. kir. 
doh. jöv. s. tiszt,, Szivós Imre s. k. m. kir. 

doh. jöv. gyakornok. 
A másolat hiteléül: 

Karácsonyi Géza. 

HI. 

Az ,Ujság" czimü helyi napilap folyó 
márczius hó 27-iki számában ,Dohány-gyári 
állapotok" 
közlemény jelent meg. 

czimen egy regényes szinezetü 

Ezen közleménynek személyemre vo- 
natkozó részei tendentiósus - mestersége- 
sen kiszinezett - minden alapot nélkülöző 
rágalmak. 

Ami pedig az ,„Ujság" czimü lapnak 
illeti : 

Kolozsvár, 1900. márcz. 28. 

Biró Lajos, 
m. kir. doh. jöv. tiszt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, márczius 28. 

- Időjárás. Az időjárásról a reggeli órák- 
ban következő tavirati jelzéseket vettük : Nagy-Várad (m. 6) 
csendes derült, Kolozsvár [m. 8] borult, ködös, Torda(m 4j 
csendes derült, Maros Ludas (m. 5) csendes derült, Maros- 
Vásáhely (m. 2) csendes borult, Szász-Régen (m. 8) csendes 
derült, Tövis (m. 5) csendes borult, Dicső-Szt. Márton (m. 2) 
esendes derült, Sóvárad (m. 1) csendes borult, Kis Kapus 
(m. 4) csendes borult, Segesvár (m. 4) csendes borult. *7 
Udvarhely (m. 4) csendes borult, Brassó (m. 1) csendes bo- 
rult, Sepsi-Szt.-György (m. 2) csendes borult, Csik-Szereda 
(h. 1) csendes borult, Csik-Gyimes (m. 2) csendes derült, 
Kézdi-Vásárhely (m. 8) csendos borult, Zérnest (m. 6) csen- 
des borult, Predeál [m. 4] csendes borult. 

- Hogy állunk az influenzával? 
Én azt irtam az Ellenzék" hétfői számában, 
hogy ez a kellemetlen betegség szünő félben 
van, s ez idő szerint körülbelöl 900 beteg 
van gyógykezelés alatt. A megjelent kis czik- 

kelyben nyomdahibából 200 áll, 900 belyett. 
Nyilván ez a nyomda hibából született kis 
numerus indította arra a tegnapi számban 
nyilatkozó „Egy orvos" urat, hogy az én 

adataimmal szemben azt állitsa, hogy az 
infiuenzás betegek száma ma is kitesz hate- 

zeret. A mi azt jelenti, hogy a járvany mit 

sem veszitett veszedelmes jellegéből, ergó ne 

áltassuk sem magunkat, sem másokat - 
illusiókkal. Hát jó magam is a mondó vagyok, 

hogy ne járjunk ilyen komoly dolgokban illu- 
siók után, s ha baj van, hát ne czifrázzuk a 

dolgot. Ámde azt is vallom és hirdetem lai- 
kus létemre is, hogy a bajok őszinte feltárá- 

sával még sem teszünk akkora szolgálatot a 
szenvedő emberiségnek, mintha valamelyjái- 

ványos betegsegről - szeliditett formákban 

ejtünk szót és ezzel hozzá járulunk a kedé- 

lyek megnyugtatásához. Én ugy tudom, hogy 

a félelem még olyanokat is beteggé tesz, a 

kiket az influenza egyáltalán nem környéke- 

zett meg. Ez inditott engemet arra, hogy a 

kezelő orvosok betegállománya után tudako- 

zodjam és igy tettem szert azokra az ada- 

tokra, melyeknek nyomán azt irtam, hogy 

jelenleg körülbelöl 900 influenzás beteg van 
győógykezelés alatt. Arról egy szó emlitést nem 
tettem, hogy hányan lehetnek olyanok, a kik 

nincsenek gyógykezelés alatt. Mert pár száz 

ilyen is lehet. Minthogy óhajtandónak tartom 
pozitiv adatok nyomán tárni fel a helyzet 
hü és igaz képét, ajánlok egy módot az 
„Egy orvos' urnak. Kérjük be Kolozsvár 
valamennyi gyakorló orvosától az adatokat 
arra, hogy ez idő szerinat melyikük hány 

influenzás beteget kezel Aztán a mi nume- 

rus ezen az uton megállapitható, ez lesz a 

hiteles szám. Én ilyen forma metódus alkalma- 
zásával hoztam ki a kilencz százas számot, 
s azt hiszem, hogy a kezelő ovosoktól ilykép 
beszerzendő ujabb és hiteles adatok sem 
fognak magasabb számtételt eredményezni. 
Tehát tegyünk kisérletet ! Cgikkiró. 

- Hol született „Kétszer is nyilt 
az ákáczfa virága ?" E. Kovács Gyulá- 
nak ezt a poetikus versét szárnyaira vette a 
népdal s a szalonokban ép ugy éneklik, mint 
a kicsiny kunyhokban, a városokban falvak- 
ban egyaránt. Kevesen tudnak arról, hogy e 
vers hol született ? Nagyváradon irta a költő 
e verset a Nagy Sándor utczára kihajló 
ákáczfa alat!. E szép vershez még négy stró- 
fát irt ugyanott a fa alatt a müvész költő pár 
év előtt, vissza emlékezvén ebben a 20 év 
elötti boldog időkre. E. Kovács Gyula költe- 
ményeinek megjelenése alkalmából szépen 
emlékezik meg ezekről egyhangulatos czikk- 
ben Hegyesi Márton történetiró, a Szabadság 
szerkesztője. 

- Panusagyár Kolozsvárt. Or- 
dódy mérnöknek kiünő talalmányáról már 
többször emlitést tettünk. Ez abból áll, hogy 
panusából, sásból a legfinomabb és tartós 
szöveteket képes előállitani. A panusa dur- 
vább részeiből szönyegeket és matrácz töl- 
teléket, a lágy részekből pedig dinamitot fab- 
rikál. E létesitendő gyárnak első gépje most 
készült el Kolozsvárt a Solymosi gépgyárá- 
ban. E gép egy remekmü s három részből 
áll. Egy vizmelegitőből, kazánból, melybe vas- 
kosarakkal helyezik a kilugozandó panusát 
és sást és a fütő készülékből. A gép kémé- 
nye 10 méter magas. A remek alkotásu gép 
minden tekintetben sikerült alkotás és a szak- 
értők véleménye szerint becsületére válik a 
nagy szakértelemmel vezetett Solymosy gép- 
gyárnak. A gépet még ez év folyamán üzembe 
helyezik és a gyárat annyira fogják rendre 
rendre fejleszteni, hogy a gyárépület egyik 
osztályában beteszik a gépbe a panusát vagy 
sást s ez anyag a különböző torturákon vé- 
gigmenve, mint monogrammozott batiszt zseb- 
kendő, dinamit, szőnyeg és jól tömött mat- 
racz fog a gyárépület másik részén kikerülni. 
Világvárosok gyáraiban igy készül az ujság- 
papiros is. 

- Kolozsvári tanár az orvosta- 
nárok szegedi gyülésén. Az alföldi nagy 
metropolisban gyültek össze a hazai orvosi 
világ előkelő képviselői, hogy a gyermekha- 
landóság nagy arányaival szemben keressék 
a módozatokat, a melyek e téren a legczél- 
ravezetőbbeknek mutatkoznak. Az ankétra 
lement budapestről Tóth János dr. miniszteri 
tanácsos. Dirner Gusztáv dr. egyetemi tanár, 
Szabó Dénes dr. a kolozsvári orvos-egyetem 
tanára. Kénézy József dr. a debreczeni bába 
képezde igazgató tanára, a kikhez a szegedi 
állami bábaképző-intézet tudós professzora 
Mann Jakab dr. egyetemi tanár csatlakozott. 
A szaktanácskozmány czélját Mann profesz- 
szor ismertette. Az ankét, minthogy a tár- 
gyalásra felvett kérdések még bővebb meg- 
beszélést kivánnak, egy-két napig eltart, de 
már eddigi müködése is engedi gyanitani, 
hogy üdvös reformjaival sokat lendít a bába- 
képzés és a gyermekhalandóság elhanyagolt 
ügyén. 

- Felolvasási estély. A Szent An- 
tal-gyermek menház kezelő bizottsága hete- 
dik felolvasási estélyét a r. kath. főgymna- 
sium disztermében tegnap délután óriási 

érdeklődés mellett tartotta meg. Az estélyen 
ezuttal is oly nagy számu közönség jelent 
meg, hogy egy része a folyosóra szorult. 
Gróf Majláth Gusztán püspököt ez uttal ha- 
laszthatlan teendői gátolták a megjelenésben. 
Az estély pontban hat órakor a főgymna- 

siumi dalárda által nagy hatással előadott 
Hymnussal vette kezdetét, melyet a közön- 
ség állva hallgatott meg. Ezután Némethy 
Lenke k. a. a belvárosi r. kath. leányiskola 
tanitónője szavalta el Czuczor Gergelynek 
,Szüz Margit álma" czimü költeményét. A 

k. a. pompás hangorganuma, magas fejlett- 
ségü előadási modora nagy sikerrel érvé- 
nyesültek. Lelkes taps és éljenzéssel fejezte 
ki iránta a közönség az elismerését. Ezt kö- 
vetőleg dr. Márki Sándor, egyetemünk ki- 
tünő tanára tartott általános figyelem közt 
rendkivül érdekes felolvasást, melynek során 
a magyar kereszténység kilencz százados tör- 
ténetét vázolta azzal a ritka tudással, mely 
e kiváló professort jellemzi. Felolvasása vé- 
gén jellemezte dicsőült Erzsébet királynénk 
keresztényi és vallásos erényeit s magasan 
szárnyaló gondolatok keretében adózott az 
ő hallhatatlan emlékének. A felolvasást gyö- 
nyörüséggel hallgatta a közönség, s annak 
végén perczekig taps és éljenzés hangzott 
fel. Az előkelőségek sorba gratuláltak a ki- 
tünő tanárnak. Utána a főgymnasiumi da- 
lárda Szent István királynéról és Ssent Imre 
herczegről szóló éneket adott elő teljes si- 
kerrel és osztatlan tetszés között. Majd 
Jakab Sándor 8-ik oszt. tanuló szavalta el 
Tárkányi Bélának „Boldogasszony anyánk" 
czimű költeményét általános tetszést keltve 
szép és értelmes előadásával. Az estélyt a 
főgymnasiumi dalárda Boldogasszony anyánk 
és Kol. Szent Péter hymnus előadásával fe- 
jezte be. A közönség lelkesen megtapsolta a 
derék ifjakat, a kik szép és hatásos énekeik- 
kel nagyban járultak az est sikerének eme- 
léséhez. Zajos és megérdemelt ováczióban 
részesitette a közönség a dalár vezetőjét 
Rietly Károly főgymn. tanárt, a ki lelkes 
odaadással teljeseti nehéz feladatát. Megem- 
Htjük, hogy az estély a perselyes gyüjtéssel 
a jótékony czélra 71 korona jövedelmet ered- 
ményezett. ! 

- Tisztviselők fizetése. Az 
utóbbi időben állandóan napirenden 
van az állami tisztviselők fizetésének 
rendezése. Főleg mióta a katonatisztek 
fizetését felemelték, hangoztatják egyre 
sürübben a polgári tisztviselők fizetése 
emelésének szükségét. A kérdéssel a 
képviselőház tegnapi ülésén is foglal- 
koztak, ámde a pénzügyminister nem 
sokbiztatót mondott a dologról imigyen 
szólván: „A takarékosság elve helyes, 
hogy a költségvetést az ingadozásoktól is 
megóvjuk. De ha ez minden körülmények 
közt első, akkor a tisztviselők fizetés 
felemelése sem sürgethető. Habár 
megoldandónak tartja a kérdést. Ha 
csak azt akarjuk, hogy a tisztviselők- 
nek az ausztriai fizetéseket adjuk, 
évente harminczöt millió korona több 
kiadás lenne még abban az esetben 
is, ha a lakbéreket a régiben hagyjuk. 
Egyetért abban, hogy a kérdés csak 
ugy oldható meg, ha a rendszer egy- 
szerüsittetik, az elodázható kiadások 
kivonatnak. Az adók felemelésével az 
akcziót csak gyülöletessé tennék. Tö- 
rekedni fog a fizetési javitást letesiteni. 

- Petőfi sirja körül magyar 
telepek. Tegnapi távirata kiegészitéséül 
budapesti levelezőnk arról értesit, hogy a 
fejéregyházi Haller-uradalom megmentését a 
Nemzeti szövetség gondjaiba vette. Mindenek 
előtt gondoskodott arról, hogy az ingóságok 
árverése a 30 ezer frt tartozás rendezése 
által tárgytalanná váljon. A birtokot terhelő 
szász bankok 90 ezer frt kölcsönét olcsóbb 
törlesztéses kamatra konvertálják magyar 
jelzálogbankok által. Ezzel a veszély el fog 
mulni. A Nemzeti szövetség olyképen óhaj- 
taná és tervezi foganatosittatni, hogy a gról- 
nőnek birtokában a belsőség, a kastély meg- 
maradjon. A telepitésre javaslat tétetett, 

Talán házassági ajánlatot tett? sugal- 
mazá. Igen, látom, hogy azt tette. És az én 
visszatérésem megzavarta és ma eljön ide, 
hogy azt befejezze? Ugy van? 

- Nem engedem magamat igykérdőre 
vonatnil - kiáltá Dóra. Reszketett a harag- 
tól és a mi természetesebb annál, mert volt-e 
leány valaha, a kivel igy bántak? - A Ry- 
der ur házassági ajánlata nem tartozik ma- 
gára, az én - az én szándékom nem tar- 
tozik magára. Maga - maga kényszerit en- 
gem ezt mondani. Azért, mert jóbarátok va- 
gyunk, nincs joga engem kérdőre vonni. 
Maga - magának tudnia kellene azt, a nél- 
kül, hogy én mondjam. 

Dóra nyugtalanul verte a padozatot a 
lábával és nem akart ceá nézni. 

Curzon oly nyugodt volt, mint mindig, 
ugyan azzal a különös mosolylyal az ajkain, 
nézte a kipirult szép haragos arczot, azt 
mondá - 

- Kétségtelenül, de talán tudok a 
mentségemre valamit mondani. Az én tisz- 
teletre méltó rokonom szép férfi, mindenki- 
nek van egy jó szava mellette, van ötezer 
font évi jövedelme és Golden Range az ővé. 
Természetes, hogy kiváncsi vagyok megtudni, 
ha vajjon mindezen előnyökkel szándékozik-e 
őtet elfogni és engem cserben hagyni? 

- Magát - kiáltá Dóra lihegve, - 
magát? 

- Nem volna-e már ideje, hogy a ba- 
rátságról való bolondsággal felhagyjunk? Én 
részemről, mint a legüresebb humbuggal fel- 
hagyok. 

Maga azt mondta, hogy mi barátok va- 
gyunk, nos, hát én - hagytam azt mondani. 
Miért ne? Az mulattatta magát és nem tett 
különbséget. De ha tudja azt tenni, emlékez- 
zék vissza arra az időre, midőn én azt mond- 
tam. Gondolkozzék; ugye nem mondtam soha 
- maga tudja, hogy nem mondtam! - Cur- 

zon nevetett. Barátok? Én soha sem voltam 
a maga barátja? Az első naptól kezdve, mi- 
dőn megláttam, az voltlam a mi vagyok mos- 
tan és a mi szándékozom maradni - a maga 
szeretőjel Ryder? - Rosszul járna ő, vagy 
akárki, a ki közibünk jönne, ámbár, a sze- 
gény nyomorult - ugye furcsa, hogy én saj- 
náljam ötet, de sajnálom, esküszöm, hogy 
sajnálom! - mert a szegény nyomorult 
éppen olyan örületesen szerelmes magába, a 
milyen én vagyok! Hogy megkapja magát ? 
Ám probálja, ha tudja! Tiz Golden Range-al a 
háttérben sem volna képes arra és azon 
egyszerü okért - mert 
szeret ! 

maga engemet 

- Hogy - hogy meri azt mondani ? 
- lihegte Dóra és haragjában a legelvisel- 
hetetlenebb szavakkal illette, ámbár érezte 
annak a nevetséges voltlát - maga - egy 
gyával - kiáltá. 

- Az vagyok ? és gyors mozdulattal a 
két kezét a leány vállaira tette, maga elibe 
tartotta ötet, szeliden, de ugy, hogy az nem 
tudott mozdulni. 

Alig hiszem, hogy az volnék; ha gyáva 
lettem volna, nem nevettem volna a szegény- 
ségemen, annak daczára győzve; ha gyáva 
lettem volna, nem szerettettem volna meg ma- 
gamat magával akár akarta vagy nem; ha 
gyáva lettem volna nem léptem volna a so- 
rompóba Ryder ellen, hogy ötet megverjem, 
ámbár a tölem lopott örökség volt a háta 
mögött és ha gyáva volnék mostan, azt hi- 
szem, gondolnék azzal, hogy most ilyen hara- 
gosnak látom. 

A következő pillanatban a leány a kar- 
jaiban volt, oly szorosan magához ölelve, a 
hogy az előző napon volt és megcsókolta 
kétszer-háromszor szenvedélyesen. ; 

- És most tagadd el, hogy nem vagy 
az enyém! - mondá, - szemével a leány 
szemén. Add neki magadat, ha tudod! Es- 
küdj meg vele, ha merészeled azt tenni! 

A mily gyorsan a tegnapi napon el- 
eresztette, éppen oly gyorsan engedte el ma 
is. Dora egyedül állott, bódultan, zavarodot- 
tan és gondola, haragosabb, mint a milyen 
volt valaha az életben. És az az utolsó csók, 
melyet az ajkaira nyomott, mielőtt őtet el- 
eresztette, az egész valóját átjárta. - Össze 
szoritotta a kezeit és haragosan járkált le s 
fel. Soha sem volt felingerelve, ennyire meg- 
sértve. 

Es neki az volt a szándéka, hogy 
megbüntesse őtet, hogy a tepnapi merész- 
ségeért bosszut álljon és csak ezt a meg- 
gyalázást hozta magára! Ez magára elég 
volt arra, hogy őtet dühössé tegye; az em- 
lékére toppantott a lábával. A szobában ma- 
radása lehetetlen volt. Kiszaladt a kertbe és 
a nagy fa alatt levő árnyékban gyorsan kez- 
dett a pázsiton le s fel járni; valakire nézni 
vagy valakihez beszélni elviselhetetlen lett 
volna, a kebelében duló szenvedélyes vihart 
valahogy le kell csillapitania, mielőtt meg- 
engedi, hogy másoknak a szeme a szemébe 
nézzen. - Mozdulatai mind lassabbak las- 
sabbak lettek, végre az árnyékba helyzett 
székek egyikébe lerogyott és a két kezével 
eltakarta az arczát. 

Talán egy fél óra mulva történt, hogy 
egész közel hozzá egy hang ütőtte meg a 
fülét, amint megrettenve felugrott. Ryder 
Evartot látta egy lépésnyire állani magától. 
Dora teljesen megfeledkezett róla és egy 
pillanatig bután bámult reá, csudálkozva, 
hogy miért volt ottan. Aztán eszébe jutott 
és a szin, mely arczába szökött, éppen olyan 
gyorsan elhalt és majdnem olyan sápadtan 
hagyta, a milyen a Ryderé volt. - Kimélni 
kell őtet, a mennyire tehette, gondolá, ismét 
vádolva magát az előbbi napért, félve tőle 
és még is sajnálva, a hogy még nem saj- 
nálta soha. 

Ryder egy kissé kőzelebb ment hozzá. 

- Maga tudja, hogy mi hozott ide, - 

mondá. Emlékszik, hogy tegnap engedélyt 

adott rá, hogy más alkalommal beszéljek. 
Hangja nyers volt és rekedtes, arcza 

halvány, megnyult és a formájából kikelt. 
Sajnálom őtet és az ő nyomoruságát, 

még akkor is, midőn ellenszenve fokozódott, 
sokkal nyájasabban válaszolt néki, mint a 
hogy eddig beszélt vele. 

- Sajnálom, hogy azt tettem, - 
mondá szeliden. Azóta mindig vádoltam ma- 
gamat érte. Nem tettem volna azt, ha időm 
lett volna gondolkozni. Midön ön tegnap be- 
szélt hozzám, meg kellett volna állitanom és 
kérnem, hogy ne mondjon többet. 

- Akkor, vagy soha ? - kérdé Ryder 
lassan. 

- Igen, - akkor vagy soha, -vála- 
szolá Dóra. 

Ezt ő nem mondta remegés nélkül - 
talán a tegnapi napra és a Ryder által tanu- 
sitott hevességre gondolva, egy ahhoz ha- 
sonló kitöréstől félt; de az nem követke- 
zett be. - 

Ryder oly közel mozdulva, hogy a le- 
ányt érinthesse, de nem téve azt, a viszsza- 
fojtott szenvedély legmagasabb foku benső- 
ségével bészélt, mi mindenik félig sugva 
mondott szavát érthetővé tette. 

- Én szeretem magát! - mondá. Az 
nem határoz, hogy az a szó minő nyomoru- 
ságot, vagy örültséget fedez, rendesen ezt a 
szót szokták használni és én is ezt haszná- 
lom. Mióta először megösmertem magát, 
maga mindig gyötört - ugy-e ezt tudja ! 
Midőn le voltam kötve egy másik nőhöz, a 
hogy gondolám, a maga iránti szerelmem 
őrültté tett. Nem volt nyugtom sem éjjel 
sem nappal, azon szerencsétlen nap óta, 
melyet áldok és átkozok egyaránt - azon 
nap óta, midőn magát először megláttam - 
maga ezt is tudja ! 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvár, 1900. 
ELLENZÉK. 

Márczius 28. 
mely szerint a magyar telepesek számára 
szabályos sorokban egészséges kis házak 
gazdasági épületekkel, kis földdel adassék. 
Fizetniök a külsőségért kelljen, mely fedezné 
a birtokon levő teher amortizáczióját. A kor- 
mánynak azt is figyelmébe ajánlják, hogy itt 
egy égetően szükséges földmives iskolát 
kevés befektetéssel rendezhetne be, minta- 
kertészetet és nagyobb komlótelepet is lehetne 
létesiteni a sörgyártás emelésére és az ide- 
gen komló kiszoritására. A birtok erdejének 
talaja gazdag barnaszéntelepet tartalmaz. 
A talált szén minősége és tüziereje jobb a 
zsilvölgyi, eszte gomi és salgótarjáninál. Ezt 
a vegyelemzés állapitotta meg. Zártkutatási 
engedélyt kért az előrelátó grófnő az ösz- 
szes területre s igy most csak a feltárás 
van hátra, melynek foganatositása azért is 
kifizetné magát, mert a vasut az erdőtől 
alig nehány percz távolra van s igy a szál- 
litás kevésbe kerülne. A Haller uradalomhoz 
négykövü malom, bérbeadott iskolaépület, 
körjegyzői, anyakönyvi bérház, két vendéglői 
épület tartozik, a melyek mind jövedelmeznek. 
A Nemzeti szövetségnek a magyarság erősi- 
tésére itt nagyon szép és hálás tér nyilik a 
cselekvésre. S ha feladatát sikeresen meg- 
oldja, méltóvá teszi magát a nemzet elis- 
merésére és hálájára. 

- Egy csoda-tanya. A nagy-utczai 
reform. templom tőszomszédségában éjjeli 
herberg van, a hol kétes existencziák dör- 
zőlnek s a mint mondják, erkölcstelen üzel- 
mek folynak minden éjjel. Most a közönség 
köréből kapjuk a panaszt, hogy a csoda-ta- 
nya züllött alakjai nemcsak az éjjeli nyu- 
galmat, de esetleg a közbiztonságot is ve- 
szélyeztetik. Tegnap éjjel ugyanis az éjjeli 
tanyáról két egyén a keritésen átmászott a szomszéd Kabos-házhoz, a hol a zárt ajtó- 
kat próbálták kinyitni. A lakósok felriadtak 
és lármát csaptak, a mire aztán az ismeret- 
len éjjeli csavargók elillantak. Felhivjuk a 
rendőrség figyelmét erre a roszhirü putikra, 
a melynek közvetlenül a templom mellett 
amugy sem lehet helye. 

- Stefánia ő méltósága. Bécsből 
jelentik, Lipót belga király értésére adta az 
itteni udvarnak, hogy leányát, Stefániát sem 
a fenség, sem a belga királyi herczegnő 
czime nem illeti meg. A főudvarmesteri hi- 
vatal erről körlevélben fogja értesiteni az 
összes udvari és állami hivatalokat. E sze- 
rint a magyar királyfi egykori felesége most 
csak méltóságos asszony. 

A czimkérdésre nézve a cs. éskir. had- 
ügyminiszterium e hó 24-ről a következő köz- 
leményt teszi közzé: 

Stefánia főherczegnő, özvegy trónörö- 
kösné ő cs. és kir. fensége e hó 22 én Mi- 
rameréban gróf Lonyay Elemér cs. és kir. 
kamarással házasságra lépett. Miután ez a 
házasság nem egyenrangu, az udvarnál fen- 
álló elvek szerint a most már Lonyay Ste- 
fánia grófnőt az osztrák-magyar monarczhián 
belül nem illeti meg sem a királyi fenség" 
czime, sem a „belga herczegnő" és szász- 
kóburg herczegnő, rangja. Ez a közzététel 
a cs. és kir. apostoli felség főudvarmesteri 
hivatalának közleménye alapján történik. 

- Negyven hectó hamis bor, két 
hónapi fegyház. Costa Pál szegedi talián 
nem esinált egyebet, csak vizzel higitotta a 
vinó italiánót. A szegedi kihágási biró ennek 
következtében két havi tömlöczre itélte a 
megtévedt taljánt, ezenkivül 4 havi börtönre 
változtatható 6000 korona pénzbirságra és 
818 korona költségre. Igy kellene erdélyi ré- 
szünkben is büntetni a borpancsolókat. Mily 
szelid ahhoz képest a Bürger Mártont ért 
büntetés. Ez az ur Krakó hegyalján fél mil- 
liót szerzett azzal, hogy éveken át a Maros 
vizéből szüretelt. Éz csak egy napi fogságot 
kapott! Számos borpancsolónk minden lelki 
furdalás nélkül szabadon üzi mesterségét ma 
is, mert jól tadja, hogy ha megbüntetik is, 
büntetése nagyon enyhe lesz. 

- Terjed a zsidóság Háromszék- 
megyében A kicsi Háromszék élelmessé- 
géről eddig oly hires volt, hogy közöttük 
zsidó megélni nem tudott. Ha véletlenül, va- 
lamely községben letelepedett egy család, 
házát körül vette a község népe és mint 
méhraj a kasba került darazsat, kényteleni- 
tették a zsidó családot elköltözködni. Most a 
helyzet ott is megváltozott. A vállalkozó és 
dolgos székelyek egy része kénytelen kiván- 
dorolni, a másik rész pedig már nem veszi 
oly szigoruan a tradicziókat. Mostanában erő- 
teljesen megindult a székely vidékek erdei- 
nek kihasználása. A nagymérvü favágatások- 
nál pálinka, dohány, ruha és élelmi szerek- 
kel való spekulálásra nagyon számos gali- 
cziai és bukovinai zsidó vonult be Három- 
székre. Ezek megfektették a lábukat és egyen- 
gették az utat, hogy még több testvérük fog- 
lalhassan pozicziót. Ily módon már eddig 
nagyszámu bevándorlás történt, s Torja köz- 
ségét s egy-két községet kivéve, alig van egy 
két városa a szorgalmas, józan és munkás 
Háromszéknek, a hol bukovinai és galicziai 
bevándorlottak nagy számmal ne lennének 
letelepedve. 

- Egyházi választások. Nagy- 
Szebenből táviratozzák : A görög-keleti román 
főegyházmegye zsinatába világi kéviselőkül 
megválasztattak: Da nagyszebeni járásban 
Cosma Parten és Preda, a szelistyei járás- 
ban Draghiciu és Barczian dr., a tordai já- 
rásban Moldován S-ilveszter és Stroia dr., a 
segesvári járásban LAmenyi Liviusz és Boiu. 

- Hegedüs miniszter Ruszka- 
bányán. Ruszkabányán nagy előkészületek 
folyaak Hegedüs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter fogadására, aki legközelebb Ruszka- 
bánya és Ruszkicsa bányatelepeit szándéko- 
zik megtekinteni. 

- Magyar ujságiró szerb állami 
sajtófőnök. Betrovics Sándort, a Kölnische 
Zeitung budapesti levelezőjét a Budapesti 
Ujságirók Egyesölete tágját meghlvták és 
kinevezték a szerb külügyminiszterium sajtó 
osztályának fönökévé osztályfönöki ranggal 
és miniszteri fizetéssel. Annál örvendetesehb 
ez a tény, mert ezuttal nemcsak az arra 
vnló kiváló képességekkel rendelkező ujság- 
iró érvényesüléséről lehet szó, hanem arról 
is, hogy a rendkivül fontos pozicziót a ma- 
gyar ujságirói kar egyik igen tiszteletre- 
méltó tagja fogja elfoglalni. Petrovics Sán- 
dor a napokban Belgrádba utazik, hogy át- 
vegye hivatalát. 

- Gallovich orvos. Gallovich Jenő, 
az ismert fővárosi gavallér, kit a Nemezis 
amerikai Odiszzeájában is folyton sarkon kö- 
vet, ugy látszik, ráunt a dícsőségre, hogy füstös kávéházakban magyar dalok eléneklé- 
sével keresse meg a mindennapi kenyerét, azért komoly elhatározás érlelődött meg 
benne. Ambicziója, hogy orvos legyen. Mert 
Amerikában gyakorlati uton is lehet diplo- 
mához jutni. Hüséges bajtársának, Lazarovics- 
nak, szintén jobbra fordult a sorsa. Már nem 
konyhalegény, hanem uralkodik, mint ide- 
haza, persze szélhámoskodik, most valóban 
- amerikai módon. 

- A nagyszebeni dráma. Annak 
idején országszerte nagy feltünést keltő eset 
történt Nagyszebenben. Az ottani katoni 
akadémia tanára Wa-serthal, aki akkorinan 
Nagyszebenben állomásozott, meglepte fiatal 
feleségét egy dragonyos főhadnagygyal és 
kardjával átszurta a csábitót, ki egy kályha 
mögőtt huzta meg magát. A fiatal asszony 
a dráma után visszament az atyjához, a ki 
egy stájerországi kolostorba internálta, a 
kapitány pedig a hadbiróság elé került, mely 
felmentette. Wasserthalt Nagyszenbenből át- 
helyezték Insbruckba, hol mostanáig tett 
katonai szolgálatot. A kapitány ez idő alatt 
sehol nyugodalmát nem lelte, éjjelnappal 
barangolt és. . . Insbruckból ievelet irt a 
feleségének, hogy nélküle az ő élete nem ér 
semmit . . . megbocsát neki mindent, kilép 
a katonaságtól és visszafogadja öt. Az asszony 
beleegyezett s a Nagyszebenben tartózkodó 
Von család nagy örömére az egykor boldog 
házasfelek megint egymásé lesznek. A há- 
zasfelek Gráczban fognak letelepedni. 

- A szesz termelés ügye. A kolozs- 
vári Kereskedelmi és Iparkamara tegnap küldött- ségileg emlékiratot nyujtott át a pénzügyminisz- ternek és a kereskedelmi miniszternek. Az em- lékirat kéri az evdélyrészi szeszgyárak speciális 
érdekében, hogy az egyesitést a régi mezőgazda- 
sági szeszgyáraknak fentartsa. S rámutat arra, hogy az erdélyrészi városok területén sok oly mezőgazdasági szeszfőző müködik, mely kisipari- 
ból alakult át mezőgazoaságivá; kéri a kormányt, 
hogy az esetben, ha a mezőgazdasági követel- 
ményeknek nem tudnának megfelelni, visszaala- 
kulhassanak kisipari főzökké. Ha ezt nem enge- 
délyezik, ugy ezek a saját kontingenssel biró 
főzök önhibájukon kivül jogvesztesek lennének. 
A miniszterek szivesen fogadták az iparkamarai küldöttséget, biztositották a testületet, hogy sérel- 
mes intézkedések hozatalát nem célozzák és 
főleg nyomatékosan hangsulyozták, hogy minden- 
képpen gondjuk lesz rá, hogy a ma fennálló szeszfözök egyik vagy másik formában tovább 
müködhessenek, i 

- Élelmiszerek ára a mult században. 
Egy nagyszebeni lap kőzzétesz egy birtokába ju- 
tott multszázadbeli katonai árjegyzéket az élelmi- 
szerektől. A hiteles okirat szerint egy véka tisz- 
ta buza ára volt 48, rozs 30, árpa 24, zab 15, 
kukoricza 34 krajczár, egy font pisztráng 12, 
marhahus egyketted, borjuhus 7, juh és bárány- 
hus 2, disznóhus ő, szalonna 9, faggyugyertya 
8 egyketted, vaj 15 krajczár: egy itcze borsó 
4, lencse 4, paszulv 4, finom liszt 5, kenyérliszt 
3, marhazsir 36, disznózsiír 24, erdélyi bor 15, 
eczet 8, tej 3, tejföl 9 krajczár; egy liba 12 
kr, kacsa 7 kr, tyuk 6 kr, pulyka 20 kr, csirke 
párja 5 kr, 12 tojás 1 garas, egy mázsa só 1 
forint; egy szekér széna, szabadrakodás négy 
ökörrel 2 frt 30 kr; egy öl fa, kemény 22 kr, 
puha 17 kr. fuvar nélkül. Sóhajtva olvassa ezt 
az árjegyzéket a mai kor gyermeke. 

- Az osztálysosrjáték huzása. 
10,000 koronát nyert : 58233. 
5000 koronát nyertek : 28088 37729 37738 

40162. 

2000 koronát nyertek: 14647 15483 16415 
20068 24402 24406 15666 33501 38445 483319 
44465 59941 61114 68620 72816 79836 82873 
89462 89933 89205 91983 93926 94601. 

1000 koronát nyertek: 484 1217 3338 
4978 5798 5385 11972 13706 17419 17046 
24453 25261 26977 26301 29589 32098 33654 
37526 38605 39628 404830 40383 41140 41861 
48655 46581 46424 48040 49604 53553 56589 
58772 50103 62014 64640 67988 71712 72578 
72950 73419 74510 75450 75094 75081 77398 
80769 83484 85580 87661 90537 94254 95788 
96277 99631. 

500 koronát nyertek: 880 4138 6042 9228 10355 10385 12945 13796 183860 14872 16495 17989 17113 18232 18094 18032 19071 20326 22130 22921 28197 24315 25837 268327 28785 
26230 31103 39625 41840 43770 43172 45648 46965 46024 46647 48772 48208 481297 51841 52745 52544 58648 53068 54265 55179 56164 
57396 57038 62066 62268 63162 64217 64716 68008 68446 69900 69775 73539 74841 74601 
78197 79116 81553 82889 828383 82783 82299 84939 85924 89421 89212 91693 93510 95668 
95780 96278 97158 98444 98993. 

- Müvajkészitésről. Ha az ember 
valamely hamisitástól óvakodni akar, legjobb, 
ha megtanulja a hamisitás módját. Akkor 
aztán nem könnyü lesz rászedni. Igy van az 
ember a haraisitott vajjal is, mely különösen 
nagyobb városokban forog a piaczon. A ha- 
misitott vajat, vagyis müvajat margarinnak ne- 
vezik és gyárilag készitik. Legtöbbet gyárta- 
nak Hollandiában és Törökországban, mert 
ez országokban igen nagy a fogyasztás. Az 
ottani gyárosok összevásárolják a szarvas- 
marha faggyuját s azt vágógéppel felaprózva 
megmossák, másodszori mosás után husvágó- 
géppel finomra szeletelik s a végtől ujra 
megtisztitva nagy kazánokban gőzzel felol- 
vasztják, miközben a tiszta zsiradék a fel- 
szinre száll, a faggyu szövetei pedig az alsó 
részére ülepednek. Azután hidegvizet bocsá- 
tanak és a felül megfagyott fagyut leszedik, 

a salakot pedig mütrágyának használják. Az 
igy munkába vett faggyuból aztán külön- 
választják a kemény stearint a folyékony 
margarintól s a margarint piaczra bocsátják. 
Az igy készült müvaj csaknem teljesen szin- 
telen, egészen tiszta, minthasztott s aztán 
megfagyott vaj volna. Ily módon 100 kiló 
nyers faggyuból körülbelül 80 kiló margarint 
nyernek, melyet tejjel átgyurnak, megfeste- 
nek, megsóznak, hogy természetes vajhoz 
jobban hasonlitson. A müvaj azonban mint 
táplálék csekélyebb értékü és a gyomorra 
rosszabb hatással van, tehát a valódi vajjal 
egy rangba nem helyezhető. 

- Magyar lovak a párisi kiál- 
litáson. A földmivelésügyi miniszter gondos- 
kodott arról, hogy az 1900. évi párisi nem- 
zetközi tenyészló kiállitáson a magyar lónak 
régi jó hirnevéhez méltó szerep jusson. 

Figyelembe vette ugyanis a miniszter, 
hogy ugy a kiállitással egybekötött tetemes 
költség, mint még inkább a magánménesek 
kiváló egyedeinek szállitásával járó kocz- 
kázat ezen ménesek tulajdonosait méltán 
visszariasztják a párisi kiállitáson való részt- 
vételtől és azért elhatározta, hogy ezen kiál- 
litást az állami ménesekben tenyésztett ösz- 
szes lófajokból fogja rendeztetni megfelelő 
apalovak és anyakanczák bemutatásával, 
mintegy utalva azon forrásokra, a melyek- 
ből országos tenyésztésünk erejét meriti. 

A párisi nemzetközi verse gésen mint- 
egy 50 drb szabbnél-szebb tenyészló fogja 
képviselni a jó hirnevü magyar lótenyésztést 
és ugy az egyedek szakszerü kiválasztása, 
valamint azon hiteladomány, a melyet a tör- 
vényhozás a párisi lókiállitás rendezése czél- 
jából a miniszter rendelkezésére bocsátott, a 
magyar lókiállitás sikereit minden irányban 
biztosiják. 

A lótenyészeti körökben feszült érdek- 
lődéssel várt ezen nemzetközi tenyészkiálli- 
tás a Páris közvetlen közelében fekvő Vin- 
cennes-ben fog szeptember hó 2-tól 10-ig 
megtartani. 

-A khinai fal lebontása. Végre 
elpusztult a híres khinai fal, mely a meny- 
nyei birodalmat immár 2000 év óta körül- 
veszi. E falat, mely 2500 kilóméter hosszu, 
30 láb magas, alul 25, felső részén 15 láb 
széles, a khinaiak tudvalevőleg a tatár betö- 
rések ellen emelték. Két millió munkás dol- 
gozott a felépitésén ét lebontása is rengeteg 
nagy számu embert fog igényelni. 

- Női lóverseny. A bodrogközi jó- 
tékony nőegyesület uj példát mutat társai- 
nak a humanitásban, Mint Perbenyikről 
irják, a bodrogközi jótékony nőegyesület 
junius 17-én lóversenyt rendez a perbenyiki 
állomás mellett levő térségen, melynek 
összes intézői, sőt még a versenybiróság tagjai 
is nők lesznek. A a maga nemében egészen 
uj terv természeten már most nagyban fog- 
lalkoztatja a rendezőket és Zemplén, Szabolcs 
és Abaujmegye legelőkelébb körei együttesen 
igyekeznek, hogy a népszerü mulatságnak 
minél fényesebb sikere legyen. 

- Milyenek voltak a régi lako- dalmak. Érdekes tájékoztatást ad arról egy régi levéltári adat, hogy milyen országra- szóló dáridók voltak a XVII-ik századbeli magyar lakodalmak. 
1622-ben Thurzó Borbála nászán, Nagy- 

Bitsén annyi volt a vendég, hogy a Jlovak 
száma 4824re, az idegen inasoké és cselé- 
deké 2621-re rugott, a menyegzői ebédet 21 
szakács készítette s elfogyott 235 köből liszt, 
60 tehén, 140 borju, 350 bárány, 250 disznő, 
16 olpdi szalonna, 100 tyuk, 400 kappan, 400 
lud, 60000 tojás, 600 császár és fogolyma- 
dár, 400 nyul, 30 őz, 100 galacsa, 3500 prisz- 
tráng, 400 menyhal, 1000 fehérhal. 60 nagy 150 
kisebb csuka, 15 pulyka, 20 angol tyuk, 
30 bölény, 20 páva, 649 akó bor, 295 akó pá- 
linka, 20 akó eczet. ,Szarvasokat és vad- 
disznókat - ugymond a jegyzék - adni 
fog az Isten? - a többit a szegény job- 
bágynak kellett előteremtenie izzadsága árán. 
Füszerre négyszáznyolcezvanegy fortot ad- 
tak ki, mi a mai érték szerint körülbelől 
5000 frintnak felel meg; vásároltak pedig 
100 font borsót, 50 font gyömbért, 4 font 
szerecsendiót, 4 font fahajat, 1 mázsa rizst, 
48 font mandulát, 6 tonna fügét, egy és fél 
mázsa czukrot, 1 mázsa mazsolaszőlőt, 80 
font tengeri szőlőt, 80 font gesztenyét, 4 
font sáfránt, 500 narancsot és 100 czitro- 
mot. A vaj. sajt és méz a belső gazdaságból 
került ki. 

- Drága lakoma. Egy Párisban la- 
kó angol nábob, ki nem tudja, hogy mit csi- 
náljon millióival, a minap arra a szellemes 
ötletre jutott, hogy párisi barátjait egy, a ró- 
mai császárság korára emlékeztető pazar 
lakomával lepi meg. És a vendégek meg 
lehettek elégedve a vendégszeretettet, mely 
oly ebédben részesültek, minővel az inyencz- 
ségéről és pazarságáról hirhedt római patri- 
cezis Trimalchió óta aligha kedveskeddit va- 

laki vendégeinek. Hogy a drága borok és 

pezsgők patakként folytak, az szinte magá- 
tól értetődik. Nem minden milliomos utánozza 
az angolt, abbaz, hogy ebédéhez őt 
világrész szolgáltassa a hust és a gyü- 
mölcsöket. Egyéb meglepetésekben sem volt 

hiány. Az asztal közepén hatalmas arany 

szökőkut állott, melyből illatos kölni viz lö- 

velt a levegőbe. A terem falai müvészi iz- 
léssel, rózsákkal és ritka virágokkal voltak 
boritva. A lakoma alatt a Nagy Opera 
zenekara gondoskodott a vendégek szórakoz- 
tatásáról. Az ebéd 80.000 frankjába kerül a 
vendégszerető angolnak. 

Társ kerestetik 1500 frttal egy szo- 
lid válalathoz 10.000 frtól 20 000 frtig évi 
jövedelem, czim R. K. név alatt a kiadó hi- 
vatalba. 

Irodahelyiség változtatás. Az Adriai" biztositó társulat áthelyezte irodáját, Unió (Bel- 

monostor) utcza 22-ik sz. gróf Nemes-féle házba, 
a Rodouttal szemben. 

Gyászrovat. 
Brugzer Istvánt, Kolozsvár 

iparos polgártársát, volt 48-as honvédet teg- nap temették el belmagyar utczai lakásáról. 
A ravatal felett Szász Gerő ev. ref. esperes, 1848-49-beli honvéd-hadnagy mondott meg- 
ható beszédet, mely után a menet elindult a 
köztemető felé, a hol a 83 éves aggastyánt 
a családi sirboltba helyezték örök nyuga- 
lomra. A gyászháznál s a temetőben, a pol- 
gári dalegylet énekelt gyászdalokat. A vég- 
tisztességtételen az agg honvédek, az elhunyt 
bajtársai közül jelen voltak többek közt 
Biró József alelnök, Nagy Pál főhadnagy 
jegyző, Münster Ede, Czakó József, Mamicza 
János, Bogdánffy Sándor, Böckel Károly, 
Némethy Mihály, Márczi József, Kömöcsi 
József, Tamáskovits Ferencz, Majoros Albert, 
Gyulaffy Gyula, Virágháti Béla, Tompa Jó- 
zsef, Czirják János, Göllner Antal, Star 
Alajos, Berta Mihály, Makó Mihály, Strautz 
Samu, Veisz János, Binetz István, Madarassi 
József. 

Jótékonyság. 
Köszönetnyilvánitás. A kolozsvári Hitelbank és Takarékpénztár r.-t. igazgatósága 50 koronát ajándékozott a kolozsvári izr. nőegyletnek, mely 

nemesszivüű adományért hálás köszönetet mond az 
egylet elnöksége. 

A kolozsvári takarékpénztár és Hitel- 
bank Részvénytársaság, a „Mária-Valéria- 
leányárvaháznak 100 koronát volt szives ado- 
mányozni, mely nemes tetteért, az árvák 
nevében hálás köszönetet mond az elnökség. 

LEGUJABB. 
Az ,Ellenzék" távirati, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei. 

A székely munkások bevándor- 
lasa ellen. 

Budapest, márcz. 28. 

Romániában sajátságos mozgalom 
észlelhető. A vetések állásáról beérkező 
jelentések szerint Románia bő termés- 
nek néez elébe s igy a nagyobb gazda- 
ságok már most kivánnak gondoskodni 
kellő men viségü mezei munkásokról. 
Eddigelé leginkább a székely munkáso- 
kat foglalkoztatták a különböző gazda- 
ságokban, mert sehonnan sem kapnak 
a román nagybirtokosok oly olcsó és 
szerény igényü munkásokat, mint ép- 
pen a Székelyföldről. Ujabban azonban 
a székelyekkel jelentekenyen verse- 
nyeznek a bolgár munkások, kik máris 
ezerszámra szegődnek Romániába. Ne- 
hogy a szekelyek az idén is oly csa- 
lódáson menjenek át, mint tavaly, a 
mikor a rosz termés folytán Romániá- 
ban munkát nem kaptak, a székely- 
földi hatóságok fel fogják hivni a föld- 
mivelésügyi miniszteriumot, munkás- 
közvetitő-osztályának vezetését, hogy a 
magyarországi munkásszükségiet meg- 
állapitásánál a székelyekre is figyelem- 
mel legyen. 

Az állategészségügy álla- 
mositaása. 

Budapest, márcz. 28. 

Az állategészségügy államositására 
vonatkozó törvenyjavasiat a földmivelési 
miniszteriumban már teljesen elkészült. 
Mint a Kel. Ért. jelenti, Darányi Ig- 
nácz földmivelésügyi miniszter a javas- 
latot a jövő hét elején befogja mutatni 
a képviselőháznak. 

A párisi kiállitas megnyitasa. 

Páris, márcz. 28. 

Az Elysée-palotában tartott mai 
minisztertanács a párisi világkiállitás 
hivatalos megnyitását április 14-ére 
tüzte ki. 

A vidéki sajtó a nemzetközi saj- 
tószövetségben. 

Bpest, márcz. 28. 

A Vidéki Hirlapirók Szövetsége 
nagygyülésén, mely husvét hétfőjén 
lesz Pécsett, Vészi József a Budapesti 
Ujságirók Egyesületének elnöke indit- 
ványozni fogja, hogy a vidéki sajtó is 
vegyen részt abban az akczióban, me- 
lyet Apponyi Albert gróf kezdeménye- 
zett a sajtónak a nemzetközi bekére 
irányuló szervezetében. 

Lueger visszavonul. 

Bécs, márcz. 28. 

Lueger, Bécs várcs főpolgármes- 
tere teljesen visszavonul a politikától. 
Nőül veszi Vittek, vasuti miniszter 
leányát. 

egyik derék 

Tifusz. 

Budapest, márcz. 28. 
Londonból sürgönyzik: 
Fokvárosban a bur foglyok között 

kiütött a tifusz. Eddig 100 bur fekszik 
tifuszban. 

Panama. 

Budapest, márcz. 28. 
Brüsszelben óriási a felháborodás 

a burok ellen. 
Egy vasutitársaság temérdek pénz- 

zel nem tudott elszámolni. A vizsgálat 
alkalmával a tisztviselők azzal védekez- 
tek, hogy a bur parlament tagjainak 
nagy részét a vasut épitésére megvesz- 
tegették. ' 

Pártok szervezkedése. 

Bpest, márcz. 28. 
Az országgyülés, mihelyt az öt 

órás üléseket behozták, oly gvorsan 
őrölte le az egyes tárczák költseégveté- 
seit, hogy ma már a t. Ház nem tart 
ülést s a hustvéti vakáczió sokkal ha- 
marább befog következni, mint azt 
maga a kormány is remélte. 

A vakácziónak az egyes pártok 
nagyon örülnek, mert mindegyik na- 
gyon elérkezettnek látja az időt arra, 
hogy hozzá kezdjen az országos szer- 
vezkedéshez. 

Mint a kormánypárti klubból ki- 
szivárgott hir mondja, Szell Kálmán is 
megteszi az intézkedéseket, hogy pártja 
mindenütt ujra szerveztessék és meg- 
tisztitassék a gyanus elemektől, a me- 
lyek, különösen a vidéken, mint a 
Bánffy éra maradványai, még most is 
nagy potentátok a kormánypárt veze- 
tésében. 

A kormánypárt ujra szervezése, 
daczára, hogy felsőbb utasitásra fog 
történni, még sem fog olyan könnyen 
menni, mert a kuriai biráskodás mind- 
azokat a tényezőket leszoritja a párt- 
vezetés teréről, a melyek e dig való- 
sággal versenyeztek egymással a kor- 
tes szolgálatok teljesitésében. 

Városokban még csak könnyülesz 
egy más igéretekkel embereket kapnia 
párt tisztségekre, de a vidéken nagyon 
bajosan fog menni a szervezkedés, 
mert a birtokosok nagy része függet- 
lenségi elveket vall. 

Mindazonáltal nincs mit féltenünk 
e tekintetben a kormányt, mert a ha- talom mindig megtalálta utjait és mód- jait czéljainak keresztülvitelére. 

Az Ugron-párt, mint a M. H. uj- ságolja, már a jövő héten országos gyülést tart, a melyen többek közt az országos szervezkedés programmját is megfogják állapitani. 
A Kossuth vezérlete alatt álló füg- getlenségi párt szintén készül az ak- 

czióra, de igen sok kerületben szemben 
fogja találni magát a néppárttal, a mely, 
a mióta Eötvösék a felekezeti kérdést 
belevitték a politikába, még erősebb 
agitáczióra készül. , 

A néppártról a Bánffy által sugal- 
mazott lapok napok óta azt hireszteli, 
hogy hetven s egynehány kerületre 
vonatkozólag Széll paktumot kötött 
volna vele. Ebből természetesen egy 
szó sem igaz. 

A jelenlegi országgyülési pártok 
közül a néppárt fejtett és fejt ki leg- 
nagyobb tevékenységet a szervezés 
terén s most is bizonyára ő lesz az 
első, mely megindul országos ak- 
cziójára. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
MAGYARY MIHALY. 

NYILTTÉR. 

Szilágyi Eleonora 
Likör, Rum-szesz es Rumgyáros 

Kolozsvárt 
Belmagyar-utcza 27. Telefon szám 289. 

Alapittatott 1832. 
Ezen kitünő minőségü hazai gyártmány, mely külföldön is legelsőrendü kitüntetések- ben részesült, kapható a Gyártelep főüz- let helyiségében, valamint minden elsőran- gu füszer-üzletben, gyári áron. 

Dux Vidéki megrendelések ponto- san eszközöltetnek 

Tisztelettel 

Szilágyi Eleonora 
1 likör, puncs-szesz és rumgyáros. 



Kolozsvar 1900. ELLENZBbK. Márczius 28. 

Hatóságilag engedélyezett végkiárusitás ! 
Üzletfelhagyás czeljából férfi-szabó üzletemben fel- 

halmozott bel- (Gácsi-posztógyárból), valamint külföldi tavaszi- 
nyári- és téli szöveteimet a beszerzési áron alul 20 százalék 
engedmény mellett kiárusitom. 

Tekintettel, hogy a gyapjukelme ára az idén 25 százalékkal 
emelkedett, igy mindenki félárban horzzájuthat. 

Kolozsvárt, 1900 mátrcz. hó. 
Béni István férfi-szabó, 

297. 2--2. Jókai-utcza 18. 

Uj! u Uj! Uj! u u Ui! uii Uj! Uj! Uj! 

Heti reszlettörlesztésre 
szállitok 1 darab 55-68 nagyságu olajfestményt arcz- 
kép után diszkerettel együtt 36 frtért, 3 frt előleg 5 frt 
a szállitásnál, 80 kr. heti részlettörlesztés, művészi kivitel. 

2 darab 55-68 nagyságu olajfestményü tájkép disz- 
kerettel. A pusztán. Egy kritikus pillanat. Csendélet. A 
liba tolvaj. 36 frt az előbbi feltételek mellett. 

1 darab Brom-ezüst arczkép 42-58 kerettel, üveggel, 
1 darab Kréta rajz 55-68. nagy kerettel, üveggel 

együtt 8 frt, 2 frt előleg, 1 frt a szállitásnál, 30 kr. heti- 
részlet. 

1 darab szines Pasztell-festmény arczkép után 
diszkerettel, üveggel, passepartuval 16 frt, 2 frt előleg, 2 
frt a szállitásnál, 50 kr. heti törlesztés. 

Nagyobb méretü festmények szintén részlettörlesztésre 
kaphatók. 

Ugyszintén a festészet minden ágazatában kellő okta- 
tást ad. 

E. LIEDTOKE ZELMA 
berlini akadémiai festőmüvésznő, müterem 

Nagy-utcza 12A. 

Videki megrendelések azonnal eszközöltelnek. - 

Ügynökök elfogadtatnak. 
302. 1-2. 

.. 
Teljesen befizetett részvénytőke 200.000 korona. 1 

vV 
Tartalóéktőke 50.000 korona. 

a
 

[4 

Mezőgazdasági bank és takarékpénztár 
részvénytársaság 

mae Kolozsvárt, Jókai-utoza 3. szám, emelet. v 

Betétek után naptól-napig 

i5, KAMATOT 
fizet, s a tőke-kamatadót is az intézet sajátjából fedezi 

ugy, hogy a betevő tiszta kamatot élvez! 

a Betétek 
rendszerint folmondás nélkül fizettetnek vissza. 

Leszámitol váltókat előnyös kamat mellett s kölcsönöket nyujt 
zázaztr és ingatlanokra váltófedezet alapján. 

Sorsjegy i huzásainak nyilvántartását dijmentesen eszközli. 

Minden a bank és takarékpénztári ügyletekre vonat- 
kozó felvilágositással szivesen szolgál 

az igazgatóság. 
289. 2-8. 

a ab o aa 

Alapittatott 1823. Alapittatott 1823. 

S(HERG VILMOS és TÁRSAINAK 
brassói posztógyára 

legmetlegebben ajánlja kifogástalan minőségü gyártmányait, 
nevezetesen posztókat, divatszöveteket, felöltő és lodenkel- 

méket, egyenruha szöveteket, továbbá mindennemü szálli- 
tást kelméket, törvényhatóságók, városok, papneveldék, tüz- 
oltótestületek és egyébb intézetek számára, végül másnemü 
czikkeit mint: ágytakarókat, uri plaid-eket és mindenféle 

legelőnyösebben ismert ugynevezett 

„Brassói szónyegeket." 
Czikkeink kifogástalan és solid előállitásuk folytán ugy 

a belföldön mint a külföldön is legjobb hirnévnek örven- 
denek tartósságuk valamint szinezésőök tekintetében a leg- 
hiresebb angol gyártmányokkal is versenyezhetnek. 

Készitményeink hazánk legelőkelőbb posztókereskedé- 
seiben beszerezhetők, csak kérjük határozottan ,Scherg- 
féle brassói szövetet követelni. 

Oly helyiségekre, hol szöveteinkből raktár még nem 
létezik, itteni gyári raktárunk mintákkal szivesen szolgál. 
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Diszokmány Komárom. - Aranyérem Pécs. 

Előleges éftesités. 
Van szerencsénk a nagyérdemü közönséget értesiteni, hogy Kolozs- 

várt, a Kis-Szamos-utcza 1. szám alatt (Tornavivoda mellett) az egé- 
szen ujonnan épült 

„Erzsébet" gőz- és kádfürdőt 
Ixat" a mai kor igényeinek teljesen megfelelőleg berendezett intézetet 

április hó elején megnyitjuk. 
Több kiváló előnye között első helyen áll az, hogy a gőzfürdő a leg- 

kényelmesebb medenczekkel és a legujabb rendszerü zuhanyokkal van el- 
látva. A kádfürdő külön női és férfi-osztályra van berendezve, melyet 
kényelmesebbé tesz az, hogy földszinten földbemélyitett porczellán és cement- 
kádakkal áll a n. é. közönség rendelkezésére. 

Teljes szakképzettségünknél fogva odatörekszünk, hogy a fürdőző kö- 
zönség teljes megelégedését kiérdemeljük. 

A n. é. közönség becses pártfogását előre is kérve maradunk 
Teljes tisztelettel 

Kaich és Pintér 
fürdőbérlők. 

r Legjobb minőségü Raphia- hárs. 

FRISS MAGVAK! 
Özv. 1fj. PERE ISTVÁNNÉ 

magkereskedésében 

Kolozsvárt, Wesselenyi Miklós-utcza 29. szam 
Postával szemben. 

Nagyválasztékban kapható szavatolt csiraképes legjobb 
minőségü friss 

konyha-kerti-, mvigulasig és 
virág-magvak. 

Magosáva etőmazvak üszök betegségei ellen. 
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Tiszta, zamatos asztali-, pecsenye-, csemegeborok, 
cognac, fenyőviz, szilvorium, borseprő- és édesitett szeszes italok 

ÁRJEGYZÉKE 

MICHELSTÁDTER s. E. és u 
czipőgyár raktára, 

Kolozsvár, Főtér 11. szám. él- 
kellokkok 

Dus választék 

mindennemü 

czipőkben! 

Elegáns kivitel! 
Legjobb anyag! 

Kizárólag saját, 

gyártmány!!/ 

a matározoti. a talpakba nyomott árak. l- 
Minden évadban képes árjegyzék. 

mat- Minden verseny teljesen kizárva! Beg 
Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. 

l Tehát : 

A legelőnyösebb bevásárlási forrás! 
244. 11-00. 

kézmü és rövidáru nagykereskedését 
a" Szentegyház-utcza, egyházközségi palota 

a forgalomnak átadta, - 

s ugy a kereskedők, valamint a nagy közönség is, egész 
végekben, egész tuczatokban és csomagon- 

kint eredeti gyári árban bevásárolhatja szükségtetét. 

Nagybani bevásárlásnál 

30, pénztári engedmény!! 
Postai megrendelések azonnal elintézve lesznek. 

Sürgönyezim: Ázbej Gerő Kolozsvár:. 
257. 15-0. 

Érvényes 1899 julius 15-től kezdve. 

a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett szállittatnak. 

értendők. Megrendelhető Kolozsvárt: 

ss 2 s e 
i 

Borok megnevezése . s é Szeszes italok megnevezése 3 i3 si s áljes iálra i i éá 
:::: kor. kor. kor. kor kor. kor. kor. kor. kor. kor. 

Asztali 1899 évi 6 .-.681 Cognac 560.- 6.- 4.20 3.20 2.20 6.40 
Asztali 1898 évi 16---- - -78] Cognac " 440.- 5.- 3.60 2.60 1.80 5.40 
AAsztali 1897 évi 46.------78] Cognac 260.- 3.20 2.40 -- 1.40 3.60 

Asztali 1896 évi 48. 72 - -80]1 Valódi Szilvorium 1898 évi 1.60 -----1.84 

Finom asztali 1895 évi 52- -6 . -.84 Valódi Szilvorium 1889 évi 1.40/--- --- 1.64 

Pecsenye 1892 évi 56.--.84 -88 Valódi Szilvorium 1889 évi 1.20 ----- 1.44 

Schiller (piros) 1896 évi [52.-.76 -- -.841 Székely fenyőviz -.94 ------ 1.24 

Ráczürmös (ó borrla feltöltve) 56.-SZ.- -881 Valódi borseprőpálinka 1898 évi 1.401 --- -----1.64 

Kisküküllőmenti 1892 évi 60.-88---.911 Allasch I. rendü 1.30 ------ 1.54 

Marosmenti 1890 évi 64.--.92-.- [-.961 Császárkörte I. rendü 1.30 ------ 1.54 

Rózsamáli 1896 évi 64.--.90-- -961 Megyszesz I. rendü 1-----1.24 

Erdélyi 1890 évi [72.--.00 - - 1.04) Magyarkeserü I. rendü 1-------- 1.24 

Erdélyi Rizling 1896 évi 90- 1.20 -64 1.22] Paprika ital (bikavér) 1------ 1.24 
Bakator (Magyarádi) 1888 évi 94- 1.24 -64 1.26] Rostopschin 1-- - 1.24 
Oasz Rizling 1888 évi 94- 1.24 -64 1.26] Rum belföldi I. rendü 1.30 ------ 1.54 
Tramini 1890 évi 1040 1.30 -68 1.36] Rum belföldi II. rendü 1.------- 1.24 

Leányka 1890 évi 124.0 1.50. -76 1.56] Vanilia liguer I. rendü 1.30 --- 1.54 

Hordók, üvegek, ládák saját árban pdatnalt bérmentes visszaküldés mellett ugyanabban az árban vissza is vétetnek. Egy postahordó ür- 
tartalma cca 35 Iit. bérmentve küldjük. Hordéért külön 1 kor. 20 fillért számitunk és bérmentes visszaküldés mellett árát megtéritjük. A borok vagy 

Ismeretlen megrendelők az utóbbi esetben a bor értékének 10 százalékát előre küld- 
jék be. Az árak kötelezettség nélkül helyben, vagy vasutra feladva értendők. 

Voith Péter urnál belmagyar-utcza 

a Székely Borkereskedés Részvénytársaságnál Szőkely-Koroszturdn, 

A borok fogyasztási adó nélkül, a pálinkafélék forgalmi adóval együtt 
2. Barabás Károly urnál külszappan- -utcza 8., valamint közvetlenül 

245. 4-6. 

e i 1. " 7 ; E . . a 
71 a g v1 ileon Ora i 

c 5 . 
s i ege. * - s 

- . finom likör, puncs-szesz és rum-gyár i E 
" , * G 5 : ] bi 

- g eis e 
e a Kolozsvár áa . 
e " .aá gs 

s belmagyar-utcza 27. szám i i - a s 

[ 
a 

s * Telefon 239. = - 

És s e 
.e a 

a . 2. 

. e ze 
] * e 

8 * E E K - i G E Ez z 

l 
- * e - : 8 

1250. 11-25 

/ 
a. 

g : 3 Alapittatott Legfinomabb G apitta s 

E 
ia hazai gyartmóny 1832-ben. a 

Ny. Magyary Mihály Ellenzek" yomáárálan 


